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Slovensko GLASILO (2002) izhaja 3x letno v 580 izvodih

Svoje prispevke pošljite na zgornji naslov do 30. novembra 2025!
Skicka era bidrag till Slovenska BLADET senast den 30 november 2025, 
adressen ovan!

Za vsebino objavljenih člankov so odgovorni avtorji. Pisma društev, ki niso člani Slov-
enske zveze, in oglase posameznikov objavljamo le, če je v glasilu dovolj prostora.

UVODNIK

Minilo je že osem mesecev leta 2025 in tako kot v preteklih letih 
tudi tokrat meseci hitro tečejo, pogosto prehitro. Barve poletja 
počasi prehajajo v čudovite jesenske odtenke in jesenski dnevi so 

lahko prav tako čudoviti kot poletni! 
Pogosto gledamo nazaj in se ukvarjamo s tem, ”kako je bilo včasih” ali ”ne-

koč je bilo bolje” in ”ali se spomniš” ... Ampak želela bi si, da se osredotočimo 
tudi na tisto, kar prihaja, na čas, ki je pred nami, in na to, kako čudovito bo! 

Včasih si želim, da bi lahko popolnoma ustavili čas, morda med prijet-
nim pogovorom s prijateljem oz. prijateljico, ki nas napolni z energijo, med 
napetim filmom ali med pesmijo, ki nočemo, da bi se končala. Ustaviti se, da 
bi bili tukaj in zdaj, ne pa hiteti naprej k nečemu drugemu. 

Želimo vam čudovito jesen, polno številnih, izjemno zanimivih pogovo-
rov in mirnejšega tempa v življenju, da bi lahko »samo bili«! 

Suzana v imenu uredništva

Åtta månader av 2025 är redan passé, likt tidigare år rusar tiden fort, ofta för 
fort. Sommarens färger går sakta över mot höstens härliga toner och visst kan 
höstens dagar vara minst lika härliga som sommarens! 

Ofta tittar vi bakåt och ägnar tid åt hur det „har varit, att det var bättre 
förr och minns du..“ men jag skulle vilja att vi också fokuserar på vad som ska 
komma, tiden vi har framför oss och att härligt som komma skall! 

Emellanåt önskar jag att vi kunde stanna tiden helt, kanske under det 
där trevliga, energigivande samtalet med en vän, under en spännande film 
eller under en sång som vi inte ska ta slut. Stanna upp för att vara här och nu, 
inte skynda vidare mot något annat. 

Vi önskar er en härlig höst fylld av många, härliga intressanta samtal och 
lugnare tempo för att „bara kunna vara“! 

Suzana å redaktionens vägnar
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Spoštovani člani Slovenske zveze na Švedskem!
Vse skupaj najlepše pozdravljam in vam želim vse lepo v tem dru-

gem delu letošnjega leta. Naj vam te pozdravne besede polepšajo vsak-
danjik in seveda vse dni vašega življenja. Kot po navadi želim napisati in 
povedati nekaj lepih misli, ki nas povezujejo in vodijo k delovanju v društvih 
in seveda v Slovenski zvezi.

Naj izkoristim to priložnost in zaželim vsem skupaj dobrodošlico nazaj 
na delovna mesta, v šole in na svoje domove, poletje in dopust pa ohranimo v 
lepem in nepozabnem spominu. 

Obdobje, v katerem smo, že diši po pravi jeseni, in počasi bo nastopil čas 
za druženje in veselje v društvenih prostorih. Kot sem že omenil, smo preži-
veli poletje, ki nam je dalo lepe in tople trenutke, prijetno razpoloženje med 
najdražjimi in še kaj. Upam, da ste se vsi imeli lepo in da ste se oddahnili in 
si nabrali novih moči za jesen in delo, ki je pred nami.

Občutimo velike spremembe na vseh področjih in čutim zaskrbljenost. 
Glejte, stvari in dejanja se spreminjajo, z upanjem delamo vsi skupaj v uprav-
nem odboru za boljši jutri in seveda za prihodnost ter za našo mlajšo genera-
cijo. Trudimo se pridobiti mlajšo generacijo k delovanju društev in Slovenske 
zveze, saj je vedno prijetno počutje, kadar vidimo mlajše člane v središču ka-
kšnega dogodka. Kot predsednik Slovenske zveze imam željo, da bi se mlajši 
člani vključevali v delo SZ in da bi vse lepo teklo po začrtanih smernicah.

Načrt dejavnosti Slovenske zveze
Delo Slovenske zveze v prihodnosti bo potekalo, kot smo vsi člani že vajeni, 
čeprav nam ne finančna sredstva ne bodo več na razpolago v takem obsegu 
kot prejšnja leta. Pomembno za nas vse skupaj je, da obdržimo povezave, 
druženja, in da ne pozabimo drug na drugega.
V načrtu je jesenski sestanek upravnega odbora, ki bo potekal na daljavo 
(Zoom), točen datum in uro bosta pravočasno sporočena.

Prav tako so društva že začela z raznimi dejavnostmi in pripravami na je-
sen in ob tej priliki želim lep in dober začetek pri navedenem delu in pripravi 

vseh aktivnosti v društvenih prostorih za člane vaših društev. Naj bo delo in 
ustvarjanje pozitivno, veselo in uspešno ter brez kakšnih težkih sprememb.

V začetku septembra bo organizirano srečanje vseh generacij, katerega 
glavni organizator je društvo SD Mälardalen iz Eskilstune.

Spoštovani člani, pri vsem vam želim lepo počutje v prihajajočem je-
senskem obdobju. Ta del leta je tudi zelo očarljiv z vsemi jesenskimi barvami, 
ki nam ponujajo še toliko več volje in veliko lepega počutja ob vsem, kar 
nam jesen ponuja. Želim vsem res mirno, predvsem pa zdravo in zadovoljno 
življenje.

Alojz Macuh
Predsednik SZ

Ordförande Slovenska riksförbundet
e-pošta: slovenska.riksforbundet@gmail.com

PREDSEDNIK IMA BESEDO
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Druga številka našega glasila je tu, in v hipu ko pripravljam prispevek 
za glasilo, smo že v avgustu. Dopusti se bodo končali, šola začela in 
kmalu bo jesen, temno bo in dnevi bodo krajši. Po televiziji sem vi-

dela, da so pokazali lisičke in gobane, ki so letos zelo zgodaj dozoreli. Dovolj je 
mokro, toplo in zato »kar v gozd«, kot se reče. Sama ne bom nabirala, se bojim, 
da ne stopim nerodno, saj bi me bolela kolena in gležnji. Bom pač morala kupiti 
vsaj za en sendvič z lisičkami. Cene so ponorele, v Hemköp Nordstan stanejo 
599 kron/kg. V Coop Forum Backaplan pa 229 kron/kg. Tisti, ki nabirajo, za-
gotovo ne bodo dobili takšnega plačila na kilogram. Roke, ki preprodajajo, in 
trgovine, ki zaslužijo. Tudi v Sloveniji so gozdovi obiskani z gobarji, saj vidim 
na Facebooku, kako nabirajo lisičke in gobane. Skrinje si moramo napolniti s 
sadjem, gobami in zelenjavo. Sedaj je vsega na pretek, pozimi bo pa prav prišlo.

Izlet v Limmared je odpadel zaradi slabe udeležbe na agenciji, kuhanje 
azijske hrane in Martinovanje 
ostaneta, o tem vas bomo še 
obvestili. Morda bo kdo dal 
še kakšno idejo. 

Tisti, ki smo bili doma, 
smo izkoristili čas za srečanja. 
Babice smo bile v Botani-
ska Trädgården, lep sprehod, 
sladoled in pozneje kosilo v 
azijski restavraciji. Sprehodili 
smo se tudi po otoku Öckerö, 
malo je bilo naporno, ker je 
sama pot posuta s kamenjem, 
majhnim in velikim, in dob-
ro smo morali gledati, kam 
stopiti. Bil je lep dan, pogled 
na Marstrand in otok Hönö 
pa čudovit. Kava ob pecivu 

se je prilegla. Ker smo nazaj 
prišli malo pozno, so bile re-
stavracije, ki so stregle ribe in 
tradicionalno švedsko hrano, 
že zaprte, zato smo kosilo po-
jedli kar na Backaplanu.

Pogovor je bil prijeten in 
že smo začeli načrtovati nas-
lednji izlet. Hvala, Vinko, za 
vožnjo, Mariji, Silvi in Mari-
ji pa za dobro voljo in smeh. 
Ob takšnem lepem vremenu 
se res ne sme posedati doma 
in biti osamljen. Na žalost 
smo vdove same, ampak ne 
sedimo doma, temveč se dru-
žimo. Tudi Milojka je prišla 
iz Stockholma in smo bile v 
parku in uživale v družbi. Ne-
kaj dopustnikov se je oglasilo po FB in pokazali so slike s svojega dopusta. 
Hvala, da delite z nami krasote naše domovine. Župnik Zvone je pa pošiljal 
slike od maš, druženje z verniki in obiske raznih krajev, kjer je srečal tudi 
duhovnike, ki so nas obiskali v Göteborgu ali Vadsteni.

Med poletjem je bilo kar nekaj športnih dejavnosti. Odvijalo se je tek-
movanje v rokometu, Partille Cup, in v nogometu, Gothia Cup. Slovenski 
rokometaši iz Kopra so zmagali v svoji skupini in torej osvojili zlato medaljo, 
v nogometu pa je kljub Krško Posavje izgubil v polfinalu.

Moram se zahvaliti družini Zupančič, ki je spremljala tekme, navijali 
so s slovenskimi zastavami in klobuki. Za zadnjo tekmo ali finale sem bila 
pripravljena z zastavo, a so na žalost izgubili v polfinalu. Hvala družinama 
Zupančič in Pintarič, ker ste spodbujali rokometaše in nogometaše. Če vas ne 
bi bilo, fantje ne bi vedeli, da živijo Slovenci v Göteborgu.

Spremljala sem kolesarja Pogačarja med kolesarsko dirko po Franciji in 
občudovala njegovo moč, trmo in vztrajnost ob tako naporni dirki. Zaslužil si 
je nagrado in prvo mesto. Vsaj naši športniki so ponos Slovenije.

SLOVENSKI DOM GÖTEBORG
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4. maja smo se v cerkvi Kristusa Kralja poslovili od 48-letne Maureen 
Wergles, hčerke Vilme in Roberta Wergles. Bolezen jo je iztrgala od ljubečih 
staršev, bratov in njene družine. Slovo je bilo žalostno in veliko prijateljev in 
znancev se je prišlo poslovit. Imela je še veliko let pred seboj, toda bolezen 
ne izbira. 

Vsem njenim izrekamo sožalje. Naj počiva v miru in večna luč naj ji sveti.
Zato pa, dragi prijatelji, družite se med seboj in pridite k maši in obiščite 

društvene dejavnosti, da smo skupaj.

Tako, to bi bilo za tokrat. Upam, da ste preživeli lepe dopustniške dni in nab-
rali novih moči za jesensko delo.

Sama potujem v Slovenijo 14. avgusta, kjer bom ostala pet tednov. Za-
gotovo se bo zgodil kakšen izlet, srečanje z sorodniki in predvsem prijetno 
bivanje pri bratu Milanu in svakinji Zdenki.

Pazite nase in lepo se imejte.

Za Slovenski dom
Marija Kolar

Tudi nekaj slavljencev imamo:

Avgust:		 Angela Bohnec		  85 let
September:	 Vitja Predan,		  70 let
Oktober:	 Stane Ratajc		  85 let

Vse najboljše za vaš rojstni dan, spet veseli ste, nasmejani.
Za leto dni starejši ste, praznujete med prijatelji.
Vse najboljše za ta dan, naj vam naša čestitka polepša dan.
Da bi slavili še veliko let in bili v veselju sprejeti.
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Pozdravljeni vsi Slovenci v Göteborgu in drugo po Švedski!
Po dolgem času se vam spet oglašamo iz SKD France Prešeren. 

1. marca smo imeli občni zbor, ki je bil kar dobro obiskan. V novi 
upravni odbor so bili izvoljeni: Lado Lomšek, Maria Karlsson Remič, Rune 
Jacobson, Nevenka Peters in Roland Johansson. V nadzorni odbor sta bila 
izbrana Nevenka Ušaj in Anton Baudaš. Smernice za delo v letu 2025 so bile 
naslednje: dva piknika v Skatåsu, in sicer eden v juniju, drugi pa v septembru, 
pa seveda tudi izleti, sprehodi in sploh različna druženja v naravi. Na koncu 
je novi predsednik društva Lado Lomšek čestital vsem ženam za 8. marec 
ter jim podaril rdeče nageljne, društvo pa nas je povabilo na dobro večerjo in 
prijeten klepet ob kavici.

14. junija smo imeli prvi piknik in to kar pri predsedniku Ladu, ki je vse 
lepo pripravil v svojem zelenem vrtu. Vreme nam je bilo zelo naklonjeno, saj 

FRANCE PREŠEREN GÖTEBORG
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Kam le čas beži, se vedno sprašujemo vsi, vse prehitro nam mineva ta 
čas, vedno večja je vsakdanja odgovornost, življenje zahteva svoj mir 
in počitek. Počasi bo tako spet prišla lepa priložnost, da se bomo zbi-

rali v prostorih slovenskega društva »Simon Gregorčič«, pa tudi z delom in 
ustvarjanjem bomo tako rekoč že začeli. 

V trenutku, ko pišem, je čutiti, kot da je že jesen med nami. Seveda ima 
tudi ta del leta svoj čar, lepoto in veselje, je čas pospravljanju pridelkov, spre-
hodov po gozdovih ob nabiranju gob in še kakšnih drugih dobrot, ki nam jih 
narava ponuja.

Spoštovani člani društva, kot po navadi napišem te besede: Dobrodošli 
v društvene prostore od oktobra in sicer ob sobotah od 16. ure naprej. Zopet 
bo veselo se srečat z vami in se bomo tako skupaj poveselili ob kavici ali pa ob 
kozarčku vinca. Zagotovo bomo lahko drug drugemu pripovedovali o veliko 
dogodkih, ki smo jih preživeli v času dopusta. 

Alojz Macuh
Predsednik društva Simon Gregorčič

Ordförande Slovenska föreningen Köping
e post: aa.macuh@gmail.com

SIMON GREGORČIČ, KÖPINGje prav ta dan bil sončen in tudi zelo vroč, kar je seveda še dvignilo dobro 
voljo in prijetno razpoloženje ob zelo okusni hrani in kozarčku vina. Najlepša 
hvala, Lado, za ta čudoviti piknik.

12. julija se je nekaj članov društva podalo na t.i. Sprehod v umetnost 
(Konstrunda) po južnih otokih, kjer so marsikaj lepega spoznali in videli.

Slovenske žene in dekleta se še vedno srečujemo vsaki zadnji petek v 
mesecu v kakšni dobri restavraciji ter malo poklepetamo ob dobri večerji.

Poleti je večina Slovencev odšla na dopust v Slovenijo ali pa v južne kraje, 
kjer so se gotovo namakali v morju, saj je (kot sem slišala) na jugu bilo zelo 
vroče.

Upam, da ste vsi imeli lep dopust in oddih v naravi ter da ste se vrnil 
v Göteborg polni novih moči, kar vam bo olajšalo delo tako doma kot v 
društvu.

Lep pozdrav!
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Za nami je lepo poletje, ko smo si nabirali moči, se tudi srečali v Slo-
veniji (z mladimi družinami, ki sicer obiskujejo tudi dopolnilni pouk 
slovenskega jezika), trio Sukno, v katerem deluje naša predsednica 

Danni, pa je nastopil na izjemno dobro obiskani osrednji prireditvi Dobrodo-
šli doma. Prilagamo nekaj foto utrinkov s prireditvi in trio Sukno. 

S pesmijo »Zrejlo je žito« so dekleta ganile srca poslušalcev, veliko pa 
je bilo tudi prijetnih srečanj po sami prireditvi. Dekleta že načrtujejo novo 
turnejo čez lužo v februarju 2026, zato je poletje minilo delovno, enaka bo 
tudi jesen. 

P.s. Če želite dekletom prisluhniti, lahko kliknete na spodnjo kodo, ki 
vas vodi do YouTube kanala, kjer je nekaj posnetkov z lanskega koncerta v 
Stockholmu. Novi posnetki pridejo kmalu. 🙂 

Delovno pa je tudi že glede priprav na kar nekaj dogodkov, ki jih bomo izve-
deli v sklopu Dnevov slovenske kulture. Potekala bosta v soboto, 29. novem-
bra, ter v nedeljo, 30. novembra.

Z dvema glasbenikoma iz Slovenije, Tomažem Pirnatom in Denisom 
Kokaljem, ki sta nekaterim že poznana, ter s pomočjo različnih pevcev, ki 
sicer prepevajo v slovenskem zboru Triglav (Slovensko društvo Stockholm), 
vodi pa jih naša predsednica Danni, pripravljamo koncert, na katerem bodo 
zazvenele stare slovenske popevke. 

Prepričani smo, da bo ta koncert zares razveselil srca poslušalcev – sicer 
pa upamo, da bomo vsi zapeli vsaj nekaj od teh popevk. 

Dneva slovenske kulture (na katerega srčno vabimo tudi okoliška društva) 
bosta polna glasbe: popoldansko/večerni koncert v soboto, 29. novembra. V 
nedeljo, 30. novembra, bomo imeli kar nekaj dogodkov: klasični kitarski kon-
cert v nedeljo dopoldne, otroška delavnica z obiskom Miklavža v nedeljo po 
13.00 uri ter nedeljska popoldanska okrogla miza. Na okrogli mizi bomo v 
uvodu predstavili članico Orfeuma, Ido Andersson, ki je pred leti napisala se-
rijo štirih knjig z naslovom »Katja«. Delovna tema okrogle mize »Priseljenke 
iz Slovenije na Švedsko od leta 1965 naprej do danes«. V goste bomo povabili 
Slovenke, ki so se na Švedsko preselile v različnih obdobjih. Toplo vabljeni. 

Če želite biti z nami in ne veste, kako se obrniti na nas, nam lahko pišete 
na orfeum.slosve@gmail.com in vam bomo poslali povabilo. Pred tem pa si 
seveda shranite oba datuma. Toplo vabljeni tudi vaši švedski partnerji, znanci 
in prijatelji, morda se pa skupaj naučimo zapeti refren Dan ljubezni 🙂 

SPD ORFEUM - LANDSKRONA

mailto:orfeum.slosve@gmail.com
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Dragi člani KD Slovenija,
čas hitro mineva in v času, ko pišem prispevek, je mesec avgust 

že skoraj pri kraju in jesen nam že trka na vrata. Poslavljamo se od 
vročega in prekrasnega poletja.

Delo in srečanje v društvu se nadaljuje.
17. maja smo imeli balinanje in srečanje v društvenih prostorih.
7. junija je bilo romanje v Vadsteno, prisotni smo bili z nekaj člani. Je-

sen začenjamo 23. avgusta z piknikom pri našem predsedniku Miranu v Jem-
shögu, villa Lijenborg.

Ljudje radi pridejo in se srečajo, poklepetajo, kako so preživeli dopust, 
eni doma, drugi pa v domovini.

31. avgusta nas obišče nas dušni pastir Zvone in bosta maši v Olofströmu 
in Nybroju, po maši se zberemo v društvenih prostorih na kosilu.

Vsi slavljenci, ki ste in boste še slavili rojstni dan (okroglo obletnico): 
Iskrene čestitke!

Žalostne novice. Zapustila so nas dva dolgoletna člana.
Edward Kunst, 84 let, iz Ljungbyja
Lucijan Cah, 90 let, iz Olofströma.
 

Naj počivajo v miru. Sožalje družinam ter sorodnikom.

SKD SLOVENIJA OLOFSTRÖM
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Sredi junija smo člani Slovenskega društva znova združili moči in se 
zbrali na pikniku pri čudovitem dvorcu Drottningholm. Ob sončnem 
vremenu smo uživali v prijetnem druženju, dobri hrani in sproščenem 

vzdušju. Posebej priljubljen je bil sveže pečen burek, ki je hitro izginil s kro-
žnikov. Manjkalo ni niti nekaj akrobatskih točk za popestritev, vrhunec pa je 
bil, ko se je pevski zbor Triglav spontano zbral in ob spremljavi navdušenih 
poslušalcev zapel nekaj domačih pesmi. Takšni trenutki nam znova pokaže-
jo, kako dragoceno je, da se Slovenci na Švedskem srečujemo, izmenjujemo 
zgodbe in ohranjamo našo kulturno tradicijo.

Po kratkem poletnem premoru pripravljamo nove aktivnosti, da bo jesen 
čim bolj pestra. Načrtujemo druženje ob bovlingu ali badmintonu, natančen 
datum in kraj pa bomo sporočili naknadno. Vabimo vse člane in prijatelje 
društva, da se nam pridružijo — obljubljamo športno razpoloženje, sproščene 
pogovore in obilo smeha.

Seveda pa že zdaj z veseljem oznanjamo enega od osrednjih dogodkov 

letošnje jeseni: martinovanje, ki bo potekalo v soboto, 8. novembra, ob 17. uri 
v Bergshamri. Tudi letos bo to priložnost, da se skupaj poveselimo ob kozarcu 
vina, dobri hrani in glasbi, zato si datum že zdaj zabeležite v koledar.

Medtem pa so ponovno zaživele tudi pevske vaje našega zbora Triglav. 
Vsak četrtek se pevke in pevci dobivamo, da obudimo znane melodije in se 
pripravimo na nove nastope. Če živite v Stockholmu in vas veseli petje – ne 
glede na to, ali ste že izkušeni pevci ali pa bi radi znova preizkusili svoj glas 
– vas z veseljem vabimo, da se nam pridružite. Priložnosti za nastope ne bo 
manjkalo, saj bomo svoj program predstavili že konec novembra, na kultur-
nem dnevu 29. novembra, ki ga bo organiziralo slovensko društvo Orfeum, 
mi pa bomo z veseljem sodelovali.

Veselimo se ponovnih srečanj in iskrenih pogovorov ob pesmi, športu in 
dobri družbi.

SLOVENSKO DRUŠTVO STOCKHOLM 



20 21Slovensko GLASILO/Slovenska BLADET Št./Nr 91, Letnik/Årgång 24

Binkoštno romanje v Vadsteno

V soboto 7. junija se je zgodil čudež, ki so ga od svoje zavetnice izpro-
sile sestre Sv. Brigite. No, sem prepričan, da sta tudi bl. Anton Mar-
tin Slomšek in Marija Pomagaj pripomogla k temu. Če smo bili z 

našimi gosti iz Slovenije v petek čisto premočeni, smo v soboto vsi navzoči 
uživali v prelepi, sončni in vetrovni Vadsteni. Sv. Brigita nam je pripravila 
zares enkratno romanje in z njim čudovito vzdušje. Slovesno somaševanje 
je vodil msgr. Maksimilijan Matjaž, celjski škof in moj ordinarij. Somaševali 
so dr. Zvone Štrubelj iz Stuttgarta, mag. David Taljat iz Züricha in spodaj 
podpisani. Za lepoto bogoslužja so poskrbeli članice in člani vokalne skupine 
Pesem tisočerih zvonov, ki jo je vodila Dada Kladnik. Na orglah je cerkvene 
ljudske pesmi spremljala Lara Willewaldt. Za slovensko razpoloženje so na 
vrtu pri sestrah ter v dvorani poskrbeli članica in člani ansambla Namig, ki 
so za to priložnost pripotovali v Vadsteno. Če nas je v cerkvi pri sv. maši 

nagovoril škof Maksimilijan, nas je ob koncu procesije, ki je najprej vodila 
romarje prvič po koroni spet v Kloster kyrka (samostansko cerkev, op. ur.), 
kjer so bile litanije Matere Božje in blagoslov ter kratek koncert PTZ, nas je 
pri lipi nagovoril slovenski veleposlanik g. Mihael Zupančič, ki nas je sku-
paj s svojo družino počastil z obiskom. Pri lipi nas je pozdravil tudi predse-
dnik Slovenske zveze, g. Alojz Macuh. Pri sestrah so vse romarje postregle 

SKM
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članice misijskega pastoralnega sveta s kranjskimi klobasami in tudi s pijačo. 
Ponovna zahvala Borisu Razboršku za kranjske klobase in tudi za orehovo 
potico. Kasneje so se romarji zbrali v dvorani, kjer je bil kulturni program, 
v katerem so sodelovali ansambel Namig, Pesem tisočerih zvonov, Viktor in 
Leon Semprimožnik, pevski zbor Triglav (Slovensko društvo Stockholm) 
pod vodstvom Danni Stražar (društvo Orfeum), Sebastian Meglič ter Mar-
tin Zupančič. Za zelo okusno večerjo je ponovno poskrbel Boštjan Pristovnik 
iz Köpinga, ki so mu s strežbo pomagali mladenke in mladeniči. Mladina je 
pomagala postreči tudi pijačo. Otroci so ob podpori staršev in starih staršev 
prodajali srečke za tombolo, ki je bila letos zelo bogata. Hvala še posebej 
gospe Mileni Černec iz Landskrone za dve lepi sliki, tehnika olje na platnu. 
Naj gre na tem mestu tudi zahvala za vse ostale darove, posebej gospe Mariji 
Makovi za belo vino ter gospe Tereziji Slaček za slovenske piškote, družini 
Tomažin za dostavo vina za prevoz s kombijem. Hvala vsem, ki ste organi-
zirali prevoz romarjev v Vadsteno in nazaj. Hvala narodnim nošam, Katarini 
Zupančič, Karolini Nilsson in Mariji Kolar, ki je poleg tega, da je bila obleče-
na v narodno nošo, pomagala tudi voditi kulturni program. Posebna zahvala 
Suzani Macuh za delno logistiko, njenima prvoobhajancema Theodorju in 
Iris, našemu birmancu Ludviku Jurci za lepo pripravo na zakramente. Vsem 

in vsakemu, če sem koga pozabil pri zahvala, se iz srca zahvaljujem za tako 
lepo sodelovanje in praznovanje binkoštnega dogodka. Naj se po nas v srca 
ljudi širijo ljubezen, veselje, mir ...

Bogu hvala in vsem navzočim romarjem, ter tudi vsem, ki ste bili z nami 
v živo povezani preko spleta. Naj bodo prošnje za vse romarje, posebej za 
vse bolne in preizkušane brate in sestre uslišane, rajni pa naj v miru počivajo. 
Vadstena 2026 vas ponovno vabi.

Letošnji dopust
Na praznik Sv. Janeza Krstnika se je »švedski vagabund za Gospoda« podal 
na dolgo pot proti domu v Sloveniji. Po jutranji sv. maši in zajtrku je startal 
proti jugu Švedske, od tam preko mostu v Malmö proti Kopenhagnu in po 
Danski do severne Nemčije, kjer je prenočeval ter naslednji dan spočit in 
okrepljen prispel na Brezje, k Mariji Pomagaj in Kraljici Slovenije, da se ji 
zahvali za varstvo in da ji priporoča vse, ki so mu zaupani na duhovniški 
poti. S hvaležnostjo se je udeležil večerne sv. maše in potem še naslednje 
jutro, preden se je podal proti Posavju, v smeri Brežice, na srečanje s svojimi 
sorodniki. Že na začetku dopusta je bilo zelo pestro, saj je brežiški župnik 
Ivan povabil Zvoneta na novomašno posvečenje v Celje. To se je zgodilo na 
Sv. gorah na njegovo obletnico posvečenja na praznik Sv. Eme (posvečenje je 
bilo leta 1982). 28. junija je maševal in somaševal, najprej v Brežicah, ob 10. 
uri v Dobovi, kjer je škof Maksimilijan blagoslovil obnovljeni zvonik in vodil 
zahvalno sv. mašo ob obnovi zvonika, zvečer pa še pri podružnici Sv. Barbare. 
Na praznik apostolov Petra in Pavla je Zvone vodil sv. mašo za starejše v Piše-
cah, kjer je po sv. maši sledila pogostitev ob dobrem pecivu in domači kapljici 
ter petje ob diatonični harmoniki. Nato je sledilo nekaj dni krajšega počitka 
in kmalu potem že na pot proti Dornbirnu v Avstriji, kjer sta se prvo soboto 
v juliju poročila Ana Benedičič in Daniel Orth. Poroke se je iz Slovenije ude-
ležila Anina velika družina in njen stric Beno Lavrih, jezuits, s katerim sta 
somaševala, saj je poročno sv. mašo in obred poroke vodil p. Simeon iz Jeru-
zalema. Ja, še eno presenečenje na tej poroki pa je bila Lara Willewaldt, ki je 
dirigirala zboru, ki je prepeval na tej slovesnosti. Ana in Lara radi pomagata 
spremljati ljudsko petje pri slovenskih sv. mašah v Göteborgu. V ponedeljek 
po tej poroki je pot vodila vagabunda za Gospoda nazaj v Slovenijo, kjer je 
bila konec tedna družinska sv. maša in v nedeljo še enkrat sv. maša z rojaki v 
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Pišecah. Vmes pa je skupaj z duhovnikom Milanom Kšelo iz Brežic 9. julija 
najprej obiskal diamantnega mašnika nadškofa Franca Krambergerja pri Sv. 
Lenartu v Slov. Goricah, od koder sta se kasneje podala na pogreb prerano 
umrlega sobrata Aleša Kalamarja v Dolencih v Prekmurju, ki je bil izseljenski 
duhovnik v Stuttgartu. 

Kot vsako leto od 1994 naprej, razen v času pandemije korone, se je letos 
zgodil 30. švedsko-slovenski pohod v slovenske gore. Na Ljubelju, pri votlini 
lurške Matere Božje, v spomin na dragega duhovnika, velikega planinca in 
gostitelja teh pohodov, je bila zjutraj sv. maša in potem je pot vodila skupino 
12 pohodnikov do Zelenice in od tam proti Domu pri izviru Završnice, med-
tem ko sta se dva pohodnika kmalu vrnila nazaj v dolino. V Domu pri izviru 
Završnice se je skupina okrepila z okusno planinsko hrano in potem legla k 
počitku. Vodnik Marjan Brezočnik je poskrbel, da se je skupina v zgodnjih 
urah podala na pot, da osvoji Vrtačo, ki je visoka kar 2.181 metrov. Skupina 
se je počasi prebijala z enega slemena na drugo sleme in se tako uspela »do-
kopati« do samega vrha, kjer je bil prekrasen pogled na Stol, Blejsko jezero 
in na avstrijsko stran ter na še in še vrhov. Srečanje z drugimi planinci, pri-
jazni pozdravi, pomoč pri fotografiranju in doživetje planinskih kavk, ki so 
jedle hrano iz roke. Kaj lepšega, ko se človek znajde med nebom in zemljo 

in s takšnim razgledom. »Hvala Bogu in brezjanski Materi Božji,« so rekli 
planinci naslednji dan, ko so se srečno vrnili nazaj v dolino, na Ljubelj, kjer 
se je bilo treba preobleči, saj so jih drobne dežne kapljice na poti nazaj precej 
»osvežile«. Hvala patrom frančiškanom z Brezij, ki vselej z veseljem sprejmejo 
švedsko slovenske pohodnike v slovenske gore, kadar so na Gorenjskem. Pri 
sv. maši je bila navzoča velika skupina romarjev iz Raven na Koroškem z nji-
hovim župnikom Edvardom Vajdo, ki so poskrbeli za lepo ljudsko petje. Le-
tošnji pohodniki, bolje bi bilo rečeno gorniki, saj so bili v slovenskih gorah, so 
po sv. maši pred cerkvijo Marije Pomagaj naredili v spomin skupni posnetek 
in se nato podali na skupno kosilo k Marinšku v Naklo. Prijetno druženje in 
gostoljubje pri Marinšku je kar zadržalo večjo skupino v pogovoru. Nato so se 
vsi poslovili in se že veselili naslednjega srečanja in pohoda v slovenske gore.

Potem se je od 17. do 19. julija zgodilo romanje v Medžugorje, kar je že 
tradicionalno. Ostali dnevi proti koncu julija so bili bolj mirni, čeprav se je še 
kaj zanimivega dogajalo. Prva sobota v avgustu je peljala Zvoneta na Sv. Vi-
šarje, kjer se je pod žičnico srečal z msgr. Janezom Pucljem in sta nato skupaj 
nadaljevala pot z gondolo proti vrhu. Tam sta se kasneje pridružila skupini 
letošnjih t.i. Višarcev, ki Lenartu in Anamariji pomagajo na nedeljo vse prip-
raviti za predavanje, ki je uvod v Romanje treh Slovenij, ki ga je vodil škof 
Anton Jamnik in se ga je udeležil tudi Dori Pečovnik, ki je poleg škofa Ja-
mnika pri Slovenski škofovski konferenci odgovoren za slovenske izseljenske 
duhovnike v Evropi. Poleg njega je še nekaj slovenskih izseljenskih duhov-
nikov somaševalo pri tej romarski sv. maši. Od tam je Zvoneta pot vodila na 
Prihovo, v pomoč g. Slavku Krajncu, ki je z animatorji in ministranti odšel na 
morje. Vse do Velike maše je bil v pomoč župniku na Prihovi in je obenem, 
kolikor je bilo mogoče, izkoristil priložnost za terapije v Zrečah, da vsaj malo 
pripomore hrbtenici, ki je zaradi dolgih potovanj zelo obremenjena.

Zgodilo se je že veliko drugih stvari, a naj jih omenim samo še nekaj. 
Na praznik Sv. Roka se je poleg jutranje sv. maše v Brežicah zgodilo 

tudi praznovanje jubilantke Karoline Nilsson v Trzinu pri Domžalah. Kar 
praznovanje na praznovanje. Tretjo nedeljo v avgustu v Pišecah se je zgodil še 
en krst in to krst Mihaela, sina prvorojenca Jasmine in najstarejšega nečaka 
Gregorja Podvinski. Po krstu so sledile krstitke in to je bil zadnji dan, ko je 
bila družina še skupaj. Naslednji dan so bratje poskrbeli za slovo pri bratu Jo-
žetu in Majdi v Brežicah in potem je sledila dolga pot v smeri Hof v Nemčiji, 
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kjer je bil prvi počitek. Drugi dan je pot pripeljala Zvoneta že v Malmö. Tam 
je prespal pri Pagonovih in se skupaj z njima in Ivanko Franseus, ki je vzela 
v oskrbo Zvonetov avto, naslednji dan udeležil pogreba Angele Stanič. Šele 
po pogrebu in sednimi se je končno vrnil nazaj v Göteborg, kjer si je nabiral 
novih moči, da je potem zmogel spet na dolgo pot v Stockholm in v nedeljo 
od tam v Eskilstuno, potem v Köping in v ponedeljek že proti Uppsali, kjer 
je tam blizu doma družina Merlina in Suzane Domič, ki so ga sprejeli pod 
streho. V torek pa je bila v Sollentuni pogrebna sv. maša in pogreb Romana 
Vertovca. Potem je na Romanovem domu sledila sedmina in srečanje z nje-
govimi domačimi ter z družino njegovega brata Dušana Vrtovca iz Ljubljane. 
Šele potem se je Zvone lahko spet podal na dolgo pot iz Stockholma nazaj 
v Göteborg. Peta nedelja v mesecu avgustu je zbrala rojake v Olofströmu in 
v Nybroju. Manjši skupini sta tam na baltiški strani Švedske, a tako hvaležni 
za sv. mašo v maternem jeziku. Ja, bilo je pestro doma in že tudi na začetku 
jesenskega dela na Švedskem. Saj se je števec v avtomobilu od doma v Slo-
veniji od 18. avgusta vse do 1. septembra prevrtel za več kot 3.700 km, ki jim 
sledi prva nedelja v mesecu septembru v Malmöju in nazaj v Göteborg, kar 
pomeni še pribl. 580 km. No, hvalabogu se bo situacija počasi spremenila na 
bolje, ugodneje.

Jesenska gobova juha

Postopek priprave
1. 	 Gobe dajte v ponev in jih pražite, dokler tekočina v gobah ne izpari. 

Dodajte košček masla ter sesekljano čebulo in česen, da se zmehčata. 
Osolite in popoprajte. Prelijte z belim vinom, ki naj se narahlo kuha 
skupaj z gobami približno 3–5 minut.

2. 	 Dodajte gorčico, paradižnikovo mezgo, smetano, vodo in peteršilj. Pus-
tite, da se vse skupaj pokrito kuha približno 5 minut. Zmiksajte juho s 
palčnimi mešalnikom in začinite s soljo, poprom in suhim timijanom. 
Razredčite z vodo, če želite bolj tekočo juho. Pustite, da se kuha na šib-
kem ognju in začinite s začimbami.

Recept smo za vas prevedli s strani 
https://www.landleyskok.se/

Za 4 osebe/ kot predjed

1 čebula
1 strok česna

8 dl surovih mešanih gob
2 dl belega vina

1 jedilna žlica skånske gorčice 
(ali katero koli drugo)

1 jedilna žlica paradižnikove 
mezge

3 dl smetane
3 dl vode

2 jedilni žlici sesekljanega sve-
žega peteršilja
sol, poper, timijan

För: 4 personer som förrätt

1 gul lök
1 vitlöksklyfta

8 dl rå blandsvamp
2 dl vitt vin

1 msk skånsk senap
1 msk tomatpuré

3 dl grädde
3 dl vatten

2 msk klippt, färsk bladpersilja
salt, peppar, timjan

RECEPTI
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Höstig svampsoppa
1. 	 Ha ner svampen i en kastrull och stek den tills vätskan i svampen redu-

cerats. Ha ner en klick smör, hackad lök och vitlök som får mjukna. Salta 
och peppra. Slå på vitt vin som får puttra ihop med svampen under cirka 
3-5 minuter.

2. 	 Ha ner senap, tomatpuré, grädde, vatten och persilja. Låt det sjuda ihop 
under lock i cirka 5 minuter. Kör soppan slät med en mixerstav och sma-
ka av med salt, peppar och torkad timjan. Späd med mer vatten om en 
mer tunnflytande soppa önskas. Låt puttra på svag värme och smaka av 
med kryddor.

Smaklig måltid!

Recept hämtat från: 
https://www.landleyskok.se/

Tokrat objavljamo kratko ljudsko pesmico o prstkih. Spodaj pa doda-
jamo še pobarvanko z jesensko temo (morda pa otroci lahko vse, kar 
je na sliki, najdejo tudi v naravi).

Lačni prstki (slov. ljudska) 
Palček pravi: »Jejmo!« (palec)
Kazalček pravi: »Pijmo!« (kazalec)
Sredinček pravi: »Ja, samo kje dobimo?« (sredinec)
Prstanček pravi: »Mamici v skrinjici vzemimo!« (prstanec)
Mezinček pa je iz zibke gledal, pa vse mamici povedal. (mezinec)
»Ti, ti, ti mezinček ti, ker si mamici povedal!« (žugamo z drugo roko)

OTROŠKI KOTIČEK
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Obisk pri prijateljih in članih društva v Sloveniji 
Tudi v tem letu nas je vodila pot v Prekmurje k prijateljem društva Simon 
Gregorčič iz Köpinga. Lepo popoldne smo preživeli med vinogradi na viken-
du pri gospodu Mirku in njegovi ženi. Zbrani smo se spomnili vseh nepozab-
nih dogodkov, ki smo jih skupaj preživeli že velikokrat pred tem, ko sta nas 
obiskala na Švedskem. 

Veselje in dobro počutje s prijatelji iz Ljutomera v Sloveniji nam je 
bilo dano že pred leti. Miha in Darko in seveda tudi ostali so namreč zelo 
veliki oboževalci konjskih dirk in se radi udeležijo elitnega tekmovanja v 
Stockholmu. To skupno druženje pomeni veliko vsem nam, je pa tudi zelo 
lepo od njih, da se podajo na tako dolgo pot v želji po morebitni zmagi, ko 
se stavi na konje. Pomembno je še toliko bolj za vse skupaj, da se ob tem 
z veseljem in že tradicionalno srečamo bodisi na Švedskem ali v Sloveniji. 

PISMA BRALCEV
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Hvala za lepe in nepozabne trenutke z željo, da se prijateljstvo nadaljuje še 
naprej.

Pot nas je tudi peljala do gospoda Janka Bukovec in njegove soproge So-
nje, ki živita pri Ljutomeru (v Sloveniji). Dolgo let sta prebivala v Halmstadu 
na Švedskem. Tokrat soproge Sonje nismo srečali, ker je bila ravno v zdra-
vilišču. Imeli smo res lepo in prijetno druženje, obujali smo lepe spomine na 
življenje na Švedskem in pripovedovala sta, kako je zdaj v domovini Sloveniji. 
Zanimivo je bilo prisluhniti gospodu Janku. Obema želimo še vrsto zdravih 
let v upanju, da se še kdaj srečamo.

Alojz Macuh

Angela Stanič (1945–2023)
Angela se je rodila leta 1945, kmalu po koncu druge 
svetovne vojne. Njena družina se je vrnila iz nemške-
ga delovnega taborišča, mama je bila hudo bolna, a 
Angela je kot deveti otrok zrasla v zdravo, živahno in 
vedro dekle.

Prvo zaposlitev je našla v kuhinji brežiške bol-
nišnice, kjer se je rodila njena ljubezen do kuhanja. 
Leta 1966 je spoznala Gabriela in se leto kasneje z 

njim preselila na Švedsko. Poročila sta se aprila 1967, istega leta se jima je ro-
dila prva hči, kmalu pa še druga. Angela se je hitro vključila v švedsko družbo, 
se naučila jezika in sklenila prijateljstva.

Pomemben del njenega življenja je bilo delo v slovenskih društvih. 
Najprej v Köpingu pri društvu Simon Gregorčič, nato po selitvi v Trelleborg 
pri društvu Planika v Malmöju. Z možem sta pela v pevskem zboru, nastopa-
la na prireditvah in negovala slovensko kulturo. Obiskovala sta domovino in 
poskrbela, da sta tudi hčerki spoznali slovenske kraje in običaje.

Angela je bila družabna, odprta in polna energije. Rada je plesala – ob 
slovenskih in švedskih plesih ter ob vsakem družinskem praznovanju. Njena 
prisotnost je vedno prinašala veselje in smeh.

Angela je skrbela za svoje zdravje in dobro počutje. Udeleževala se je 
izletov v naravo, kjer je črpala nove moči. Čeprav se je v zadnjih letih borila z 
boleznimi, je ohranila pogum in moč.

Za vedno bo ostala v spominu kot ljubeča žena, predana mama in pri-
jateljica, ki je s toplino in veseljem bogatila življenja vseh okoli sebe. Posebej 
pa jo pogrešajo v slovenskem oltarnem občestvu v cerkvi Našega Odrešenika 
v Malmö, kajti njen čudoviti glas je utihnil. Naj sedaj veselo prepeva med 
angelskimi zbori.

V SPOMIN – IN MEMORIAM
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Roman Vertovec (1934–2025) 
Kot zanimivost naj bo ob Romanovem pogrebu za-
pisano tudi to, da je na pogrebu bil navzoč švedski 
pastor, duhovnik v Sollentuni, ki je študiral v Uppsali 
skupaj z Romanovo hčerko Isabello Vertovec. Zelo 
občuteno je na začetku vse pozdravil in nagovoril 
ter razložil razumevanje sv. obhajila za katoličane 
in evangeličane, da ne bo pomote in nerodnosti. Na 
koncu molitev za rajnega je tudi sam spregovoril o 

pokojnem Romanu, kako je on doživljal njega in njegovo družino. V duhu 
vstajenja se je od njega poslovil in seveda je z vsemi prisotnimi sledil tudi 
samemu pogrebu na pokopališču. Lep ekumenski dogodek prav po ekumen-
skem tednu v Stockholmu in v Uppsali ter v Sollentuni ob 100-letnici prvega 
ekumenskega srečanja.

Besede v slovo so vzete iz pogrebnega nagovora in nagovora brata Duša-
na iz Ljubljane, ki se je s svojo družino udeležil pogrebne slovesnosti. Temelj 
pogrebnega slovesa je sporočilo, da smrt ni konec, ampak prehod. To je naša 
vera in naše upanje, ko se poslavljamo od pokojnega Romana. Njegovo živ-
ljenje je bilo bogato: prežeto z delom, ljubeznijo do domače Vipavske doline, 
do druge domovine Švedske, do družine in do svojih korenin, ki segajo v isto 
rodovino kot pri znamenitem duhovniku in pisatelju Matiji Vertovcu. Tako 
kot Matija je tudi Roman nosil v sebi zavest, da je življenje dar, ki ga je treba 
živeti v odgovornosti, v zvestobi in v ljubezni.

O bratovem življenju je spregovoril Dušan Vrtovec, ki je predstavil Ro-
manovo bogato življenje, ki se je začelo v Velikih Žabljah v Vipavski dolini, 
kjer je doma tudi vinska trta, ki je bila Romanu zelo pri srcu. Na Univerzi 
v Ljubljani je študiral pravo, kjer je prejel tudi Prešernovo nagrado za raz-
iskovalno delo. V Stockholmu je ustanovil mednarodno odvetniško pisar-
no »Utländsk Juridisk Byrå«, ki jo je vodil neprekinjeno 60 let. Kot advokat 
si je prizadeval pomagati tudi »malim ljudem«, ki so se nanj obrnili preko 
Utländsk Juridisk Byrå. Naša rojakinja Nataša je posebej Bogu hvaležna za 
Romana, ki je njeni družini pomagal v veliki stiski in preizkušnji. To je samo 
en kamenček v barvnem mozaiku njegovega dela in poslanstva. Pomagal je 
tako Slovencem kot drugim priseljencem, kot tudi Švedom samim; zastopal 
je velike mednarodne korporacije, bil je aktiven na diplomatskem področju in 

se močno zavzemal za mednarodno priznanje Slovenije ob njenem osamos-
vajanju. Mediji so ga poimenovali »neuradni ambasador Slovenije« - in res je 
bil to. A bil je še več: svetovljan, »citizen of the world«, ki pa nikoli ni pozabil 
na svoje korenine. Slovenija je ostala v njegovem srcu, tako je poudaril misli o 
svojem bratu brat Dušan Vrtovec na dan pogreba. 

Posebej je župnik Zvone poudaril v nagovoru Romanovo zavzetost za 
samostojno Slovenijo. Skupaj z Jožetom Štefaničem je obiskal tedanjega 
švedskega zunanjega ministra in s tem osebno stopil na pot diplomatske-
ga prizadevanja, da Švedska čim prej prizna samostojnost države Slovenije. 
Takratni švedski zunanji minister je bil Sten Andersson, ki je to funkcijo 
opravljal od 17. oktobra 1985 do 4. oktobra 1991. Romanova odločnost, sme-
lost in odgovornost so v tistem občutljivem času odmevali kot resnično in 
pokončno državljanstvo in z njimi tudi globoka ljubezen do domovine.

Evangelij je na dan pogreba navzočim predstavil dve podobi: skriti zak-
lad in dragoceni biser (Mt 13,44–46). Jezus s tem spregovori o nebeškem 
kraljestvu kot o največji vrednoti, zaradi katere je vredno žrtvovati vse drugo. 
Tudi Roman je v svojem življenju iskal ta biser: skozi preizkušnje, v veselju in 
v težkih trenutkih, v zaupanju, da Bog vodi in usmerja njegovo pot. Kot advo-
kat si je prizadeval pomagati tudi »malim ljudem«, ki so se nanj obrnili preko 
odvetniške pisarne Utländsk Juridisk Byrå. Rojakinja Nataša je posebej Bogu 
hvaležna za Romana, ki je njeni družini pomagal v veliki stiski in preizkušnji. 
To je samo en kamenček v barvnem mozaiku njegovega dela in poslanstva.

Slovenski rojaki so skupaj z bratovo družino zapeli pesem Marija, skoz 
življenje, in tako izrekli prošnjo, ki je spremljala tudi Romanovo življenjsko 
pot: »Ti pelji skoz’ trpljenje življenja čolnič naš.« Marija je bila in ostaja Mati, 
ki ljudi spremlja, ki jih vodi k Sinu in jim izprosi poguma za zvestobo.

Ob koncu so zapeli še pesem V nebesih sem doma. To je pesem upanja, 
pesem, ki so jo navzoči zapeli tudi Romanu. Njegov pravi dom ni več v Vipa-
vski dolini, njegov drugi dom na Švedskem tudi ni več to, kar je bil, pač pa je 
njegov pravi dom v nebesih, kjer se bo pridružil družbi angelov in vseh svetih.

Brat Dušan je poudaril misel, kako je Roman pustil v svoji dediščini 
neizbrisno sled – v pravnem svetu, v slovenski zgodovini, v srcih tistih, ki so 
ga poznali. Njegova zgodba je opomnik; da je življenje najlepše, ko ga živimo 
za druge. Bil je most med kulturami, s srcem povezan z domovino in z dušo 
odprt za svet.
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Dragi Roman, hvala vam za veliko spoštovanje, ki ste ga izkazovali slo-
venskemu dušnemu pastirju Zvonetu. Hvala za vsa sporočila, ki sva si jih 
izmenjavala na internetu. Počivajte v miru.

Jezus, ki je vstajenje in življenje naj vaju z Angelo sprejme v nebesa in 
vaju nagradi za poslanstvo, ki sta ga opravila v zemeljskem življenju. Počivajta 
v miru.

vaš hvaležni Zvone Podvinski

Obvestilo o dopolnilnem pouku slovenščine

K dopolnilnemu pouku slovenskega jezika in kulture toplo vabimo 
predvsem otroke. Nekaj skupin – v Stockholmu, Malmöju in Kø-
benhavnu – ima pouk v živo na 14 dni, imamo pa tudi pouk na dalja-

vo, ki se mu otroci tudi lahko pridružijo (če jim skupine in jezikovno znanje 
ustrezajo). 

Pouk se je začel po 1. septembru 2025, vendar se lahko pridružite kadar 
koli. Več informacij in prijava:

dps.dksve@gmail.com
(učiteljica Danni S.)

Dopolnilni pouk slovenščine je sicer za udeležence brezplačen, saj ga finanč-
no podpirata Ministrstvo za vzgojo in izobraževanje v Republiki Sloveniji in 
Urad RS za Slovence v zamejstvu in po svetu. 
*Na spodnjih slikah vidite, kaj včasih ustvarjamo na urah. 

OBVESTILA
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